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2. Hay unos cincuenta verbos irregulares cuyos parti.
cipios pasados se forman agregando en § % unas veces al
infinitivo y otras al pretérito, segin queda explicado al
tratar de los verbos irregulares, pigina 183; v. gr.:

Infinitive. Preterit, Past Participle.
Break (bréic), romper;  broke (brouc), broken (brou-quen).
Fall (fol), caer; fell (fel), fallen (fo-len).
Take (téic), fomar; took (tue), taken (téi-quen).
Ete. Ete. Ete.
3. Liosverbos eon participios anémalos son siete, 4 saber :
Imfinitive. Present. Preteril. Past Participle.
Be (bi), ser; am (am), was (uig),  been (bin).
Do (du), hacer; do (du), did (did), done (den).
Fly (flai), volar; fly (fiai), flew (fla), flown (floun).
Go (gou), @r; go (gou), went (uént), gone (gon).
Have (jav), tener; have (jav), had (jad), had (jad).
Lie (14i), fenderse; lie (14i), lay (16i), lain (lein).
Make (méic), héicer ; make (méic), made (méid), made (méid).

4. Hay otros que tienen dos participios, como acon-
tece en castellano; uno regular, que es el que se usa
para formar los tiempos compuestos y las senteneias
pasivas, y otro irregular que se emplea como adjetivo.
Estos verbos se denominan redundants y son aquellos
cuya lista hemos dado en la pigina 187.

5. Hay muchos verbos compuestos de prefijos y de
otros verbos, y forman los participios con la misma irre-
gularidad que tienen los primitivos. Ejemplos:

Infinitive. Past Participle.
To withdraw (nid-dro), retirar; withdrawn (uid-dron).
To forbid (fo™-bid), prohibir ; forbidden (fo'-bi-den).
To foretell (fo-tél), predecir ; foretold (fo-tould).

FIN DEL LIBRO IV,
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Corporal Senses, Sensations and Qualities.!
The sight (sdit), the hearing (ji-rin), la vista, el otdo.
Smell (smel), taste(téist), touch(tech), olfato, gusto, tacto.
J udgme.nt (y€y-ment), reason (ri-sen), juicio, ?'azé?;.
The imagination (ima~yi-né-schen), Il imaginacion.
’J.‘houglht (zot), hope (joup), +  pensamiento, esperanza.
The will (uil), the desire (di-sdi"), o voluntad, el deseo.
Memory (mé-more'), idea (ai-dfa), . memoria, ided,
Joy (y6i), pleasure (plé-yer), goz0, placer.
The love (lev), the hatred (jéi-tred), el amor, et odio.
Jealousy® (yé-le-si), genius? (yi-fies), celos, genio.
'.l‘he_ digestion (di-yés-chen),. . la digestion.
A sigh (sdi), a groan (gréun), . un suspiro, un quejido.
A scream (scrim), a sneeze (snis), wn grito, un estornudo.
A gape (gap), hiccough (ji-quep), . un bostezo, hipo,
To gape, nature* or temper,* .« bostezar, eardeter.
The .sobs (s0*bs), & tear (tia"), . . los sollozos, una lagrima.
Snoring (sn6-rin), to snore (sno*), ronquido, ronear.
Laughter (lafter), a burst of laughter, 7isa, unag careajada.

1. Cor-poral sén-ses, sen-sé-schens and cud-li-ti 1 acios
Sy A i-tis, sentidos, sensaciones y cua-

2. Jealousy es el sustantivo eu jeti ji

Jealor yo adjetivo es jealous (yé-les), celoso. La

termlh.na.cmn ¥ se junta 4 una gran cantidad de sustantivos pan;. formar los
adjetivos, pre?isamente lo contrario de lo que por excepelén ocurre con
Jealous, adjetivo; i g1 bloody (ble-de!), sangriento, de blood (bled), sangre;
rainy (réill-ne!), luvioso, de rain (réin), lluvia. Zeal (sil) significa celo, cuidad,o,

3. Gev_fuus (yi-fiex), significa genio en 1a acepeion de grande ingenio,

4, tl:’;él-cher o* tém-per, traducciones de cardeter. En inglés ehargeter (ed~
rac-ter) significa fndole, inclinacion ; & person of bad characte
de mala fndole 6 condicion. ; el

b. E berst 0oy laf-ter, literalmente traducido, un reverdh derisa,
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Sickness! (sicnes), debility® (debi-liti), en ff:a'meda,d? debilidad.?
Wrinkles (rinkels), old age (ould éiy), arrugas, vejez.

The robustness! (rou-bést-nes), . la robustez. )

The health (jelz), the youth® (itz), lo salud, la je.l,l-ue.ntud.
The adolescence (ado-16-sens), . la adolescencia.

The childhood* (chaild-jud), . la nifiez.

Beauty? (biti-te'), ugliness (¢-gli-nes), belleza, fealdad.

Adverbs of Doubt.®
Perhaps (pe-japs), quizds, Pers,dven_t:ure:,.6 por venturd.
Perchance(perchans), ) fal vez.  Possibly,’ pc_)sz(.)lemente.
By chance, por casualidad. May be (méi-bi), puede ser.

Adverbs of Order.’ :
Firstly,*? primeramente. Finally®(fdi-na-le'), ﬁ-)-;a.lmcme.
Lastly® (lds-tle'), @ltimamente.  Successively,’ Wsucesivamente

Adverbs of Comparison."
Almost (6l-moust), casi. Worst" (uéj'st}, lo peor.
More'® (mo*), mds. Alike (a-ldic), semejante.
Less" (les), menos. So, so much™ (s6u meeh), tanto.
Better' (bé-ter), mejor. As, as much! (as), fan.
Worse" (ué's), peor. So (as) xfmch as, tanto (fan)
Most"® (moust), lo mds. Least” (list), fo menos. [como,

na 96, nota 4. [
; E:&t:irifiiicmn'ty corresponde también 4 la espafiola dad, afiadida g
tivos para convertirlos en sustantivos. : _
loz.ag:im, 5u;tn;‘ntivo cuyo adjetivo es young, joven. La terminacitn ar; ;e;
junts & algunos adjetivos para ccga*;'erté;ioi en sustantivos, aungue alte:
si siempre la ortografia del radieal. ;
m:?:iecfminacl(?n hood (jud), denota estado, 6 manera de ser; ('Jt-zlc.lk’agd..
nifiez, de child, nifio; neighborhood (néi-bo-jud), vecindad,. §e Zezg h i'm
(néi-bor), vecino. 5. Ad-verbs orv ddut, adverbios de duda.
6. Perad-vén-cher. .7. Pae-gi-blel, ‘
8. Advebs ory 6rder, adverbios de orden. Hemos dicho que los adverb;os
de ealidad, muchos de los de modo, y otros, ge forman agre_gzmdo Iy éx c}:
adjetivos. Debe tenerse euidado, sin embargo, de no confundir estos adver-
bios con los adjetivos de esta terminaeion, loe cuales son nombres que dZ-Joﬁn
el afljo fy pasan 4 ser adjetivos, como en fatherly, paternal, de father, padre;
heaventy (jé-ven-le)), celestial, de heaven, cielo.
9. O in the first place, secondly O in the second place, eltc. .

10, Bec-sé-siv-lel, 11. Co*m-p4-ri-sen, gwapammbu. \
12. Véase pdging 66, nota 2. Mds, en frases como ;q_ué muger mds hewnosg.
por ejemplo, en cuyo caso es una particula ponderativa y de ningtin modo
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Colors.”
White (judit), blanco.
Brown (brdun), castafio.
Gray (gréi), gris.
Red (red), rojo.
Black (blac), negro.
Green (grin), verde.

Yellow (yé-lo), amarillo,
Orange (6*-rany), naranja.
Blue (blu), azul.

Pink (pine), rosado 6 rosa.
Purple (p&-pel), morado.
Lilac (ldi-lac), fila.

General Expressions.’
ANGER.Y

No puedo contenerme de c6-
Estoy muy enfadado.  [lera.
Estoy fuera de mi.
El lo quiere asf.
El insiste en ello.
Atienda V. 4 lo que le digo.
i No conteste V.! ; Silencio!
i Callese V.!

: Inquiring THE WaAY.2
I3 this the way to ... .¢ &1 éste el camino para ..., ?
Which is the shortest way ? ¢ Cual es el eamino mss corto?
Go straight ahead.® Vaya V. derecho.
Lurn to your right (left).® Tome V. 4 1a derecha (izquier-
You cannot miss” your way. No puede V. perderse, [da.
Is it far from here 2 ¢ Estd lejos de agui?
No; it is very near. No; estd muy cerea.
Shall T accompany you? ¢ Quiere V. que le acompafie?
You will do me a great favor., Me hard V. un gran favor.

1 cannot control my anger.
L am very angry.®

I am beside?® myself.

He will have it so.

He insists upon if.

Mind™ what T tell you.

Do not answer 1 Silence I*
Be quiet I

comparativa, puesto que la gentencia no admite comparacion, se traduce
por el articulo indefinido & en inglés, asi: what a handsome woman ! Esto
ocurre siempre que Ia locueion empiece con qué exclamativo, y €l sujeto
€sté en singular. Cuando no tiene Ia particula Que, pero se mencionan
las voces hombre, mujer, ete., en el contexto, la voz mds se traduce por such
{sech), tal, antepuesto al artfculo indefinido; v. gr John is such a poor
man! jJuan es un hombre mds pobre! Si no ocurren dichas voces debe
traducirse por so (tan), como en' John is so poor!'iJuan es mdés pobre!
13 Veéase pdg. 168, nota 1. 14, Véase pdg. 151, nota 8. 15 Qué-lers,
16. Yé-ne-ral ecs-pré-schens, expresiones generales. 17. An-guer, ¢dlera.
18. An-grel, 19, Bi-said. 2. Mdind, 21. Du nost gn-ger,
2. Bai-lens. 28, Cugiiet. 24. Tn-cusi-rin di ué, informacion del camino,
25, Biréit a-jéd. 26, Tewn tu yor rait (left).  27. Vease pagina 181, nota 4,
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A TRIP THROUGH ENGLAND.'

The inviolate island of the

sage and free.
—BYRON.?

THERE are few countries whose topographical
features® are more varied, or whose soil," climate
and natural scenery’ are more diversified® than
those of Exeraxp. None,” certainly, more full of
historical interest and medissval romance.?

Let us disembark at Dover,” whose castle,®
standing so prominently on the eastern hills,™ con-
tains the Romano-British fortress church.”

Dover is well worth™ a sojourn™ of a day or two.
To the traveler imbued® with a love of the his-
toric, a search® through this old town will well
repay” the time passed® within its boundaries."
The harbor® is interesting, as is also the Admiralty
Pier,® which incloses the bay.® On High street®

1. E trip zru ingland, viaje @ través de (por) Inglaterra. Obsérvese que

estas lecclones no estan escritas para que se traduzean, Eltraduciresun .

plan contrario al de este Método. Bigase, pues, exactamente el mismo
sistema que con las leceiones de los libros anteriores, es decir; entdblese
una conversacion entre el profesor y los discipulos suponiendo que se ha
hecho este viaje. Para estudiarlo, léase en inglés, tratando de acostum-
brarse 4 comprenderlo y de ningiin modo 4 traducirlo.

2. Di invaioleit 4iland osv di séiy and fri. Bairen. La isla inviolada del
hombre prudente y libre. BYRON. B, Fichers, rasgos.

4, 86il, suelo. 5. Ndcheral sineri, perspectiva natural.

6. Divérsifaid, diversos. 7. Nen, ninguno,

8. Midifval romans, romance de la edad media. 9, Déu-ver.

10, Casel, eastillo. 11. Ts-tern jils, colinas clel este.

12, Romfno-britisch fortres cherch, iglesia de la fortaleza britdnicoromang,

13. Uz, digno de. 14, Sbéuyetn, permanencia,

15. Imbidd, infundido. 18. 8erch, investigacion.

17, Uil uél ripéi, recompensard bien. 18. Pasd, pasado.

19. Baundaris, jurisdiceion. 20, Jar-ber, puerto.

21, Admiralte pir, muelle del almiraniazgo.

22, Juich inclouses di bél, que incluye la dbahia. 23. Jai strit, calle Alla,
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may be seen the tower' and hall® of the hospital
Maison Diew® (a relic of the thirteenth century*)
for the reception of pilgrims of all nations® The
steep shore® and open downs’ make of this beach®
a very pleasant’ and attractive bathing resort.™

From Dover we go to CANTERBURY," the seat
of the Archbishop,® primate" of England. At-
tached” to the cathedral® is a school founded by
He.mry VIIL" also a church founded by Queen
Elizabeth™ for French-Protestant refugees.” The
public buildings® afford” a few hours’ interesting
study. It was here that Archbishop Becket® was
murdered®(1170), and for three centuries his grave*
was visited by pilgrims and worshipers® of all
classes. The poet Chaucer,” writing” in the four-
teenth century, has given us an admirable picture®
of these pilgrimages.®

We then arrive at Lonpox, the capital of Eng-
land and the largest city in the world.® It is

L. Taner, torre, 2. Jol, porti

8. Jompital meson die, hospital casa de Dios, Maison Dieu Elf’lés(:;o-di
€8 el nombre francés con que se designa un hespifgl. ?

;: ?iéllz'clo-v di zé;f,inz séncheri, reliquia del siglo 130,

grims 0*v ol néischens, peregri i

6. Stip schor, oritla pendient;?? Foemtag ki X

7. Oupen dduns, declive abierto {raso). 8. Bich, playa

?2 I:lésant._, agradable, 10. Béidin ris6rh, sitio de bafios. 11,.p0a.‘13;t,e?beri.

- Sit, asiento. 13. Archbischep, arzobispo.

. Praimeit, primade. 15. Atdtscht, contiguo,

16. Caztdral, catedral, 17. Jenri di éitz, Enrique VIIT.

18, Chifn ilisabez, reina Tsabel. 19, Reﬂuyi'.s emigrados. )

20. Peblie bildins, edificios ptiblicos. 2L A!’Grm'jrmpwcion;m

22. Béquet. 23, Mérderd, asesinado, 2. Jis gréiv, su sﬂjmlt'um
25, Uerschipers, fieles (gdoradores), éﬁ Choser.

27. Raitin (escribiendo), escritor, 28. Pieche, (.:uwdm .

2. Pilgrimeyes, peregrinaciones, 30. U;fld, mu;tdo.
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divided! by the river Thames,” which is the prin-
cipal avenue® of its great commerce.* The tourist,’®
in his search® for curiosities,” will do well to visit
the Tower of London,® the repository of the crown
jewels of England.® This fortress was built by
Julius Ceesar,” and has been the scene' of many
political crimes,” evidences® of which are still to
be found within its walls." Not more than a
stone’s throw”-from this building stands the Royal
Mint,® erected in 1805 on the site'” of the Cister-
cian Abbey of St. Mary,” the only one in Eng-
land manufacturing” gold and silver coins. A
vigit should then be made® to St. Paul's Cathedral,
occupying the site of a church founded® in 610. It
is remarkable® for its massive simplicity* and beau-
tiful® proportions. The parks and public gardens
are classed among® the handsomest in the world,
and means” of transportation in the shape® of
cabs,” omnibuses® and railways™ are both® numer-

2. Tems, Tdamesis. 3. Aveniu, entirada.
4, Cosmers, comercio. 5. Turist, turista. 6. Bereh, bused,
7. Quiuridegitis, curiosidades. 8. Tduer ooy 1énden, Torre de Londres.
9. Rip6ssitore! o*v di craun yiels ovv ingland, depositaria de las alhajos de

la corona de Inglaierra. 10.  ¥iilles sisar, Julio César.

11. Bin, escena. 12. Political eraims, erimenes polilicos.
13. Evidenses; evidencias. 14. Uidin its uols, dentro de sus murallas.
15. Nost mor dan e stéuns zrou, no mds que d un tivo de piedra.
18. Di royal mint, real casa de moneda. 17. S4it, sitio.
18. Sisté&rschen abel orv séint méri, abadia cisterciense de Santa Maria.
19. Maniafdccherin, pare manyfacturar. 20. Coéins, monedas.
91.-Schud den bi méid, debiera hacerse enlonces.
, Faunded, fundada. 23. Riméreabel, notable.
. Masiv simplisitel, maciza sencillez. ' 25. Biutiful, preciosa.
. Clasd amén, clasificados enire,
. Mins, medios.
. Cabs, coches de alquiler.
. Réilueis, caminos de herro,

1. Divaided, dividido.

28. Beheip, forma.
80, Osmnibeses, omnibus.
32, Bouz, ambos.
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ous and cheap. The streets are more noticeable!
for the amount of business transacted than for
(}heir beauty of architecture,? the style’ of which
18 of every description. The finest are Regent’
street, Piccadilly’ and Pall Mall.¢ Ozxford’ is the
longest, and traverses® the city from end to end.’®
While in London one" may pass many a pleas-
ant day," either” in contemplation of the lovely
scenery” fo be found in the adjacent suburbs,
or” in the enjoyment® of a trip on the Thames,
A place of great interest is Windsor (Castle,
the home of all the English sovereigns,” with
its frowning walls® and grand walks.® Tts envi-
rons® are replete® with interest. Near by,* just
across the bridge, is Eton College, founded by
Henry VI in 1441. A short drive® in any of
the ordinary conveyances” will take one to Virgi-
nia Water,” a most delightful spot.® The Great
Western Railway® has its station here, so let us
take passage to Oxrorp,” the seat of the famous

1. Noutisebel, dignas de atencion.
2. Arquiteccher, arquitectura.

4, Riyent, regente,
7. Oesford,

3. Btail, estilo.
5. Picadilel, 6. Pel mel.
8. 'Traverses, alraviesa. 9. De punia G punia.
10. Uén, uno, se. 11. Méné! e piésant dél, mucimjcji‘:as czm];udables.
12. fdeLon o—o. 13, Lévle si-neri, encaniador paisaje.
14. Adyeisent sebebs, arrabales adyacentes.
15. Eny6iment, goce, placer. 18, Uindser cdsel, castillo Windsor.
17. Bosverens, soberanos. 18, Fraunin uols, cefudas murallas
19. Udes, paseos. 20, Environs, alrededores.
21 Ripltt, repletos. 22, Nix bai, cerea.
23, Yest acros di briy, al eruzar el puente,
24, Tten cosley, colegio de Hion.
%. E schot draiv, un corto paseo, 26. Cosnvéanses, transportes.
2. Veryinia utter, 28. Moust dilaitful spost, el mds delicioso parage,
X, Gréit néstern rélluei, Gran Ferrocarril del Oeste,
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university.'! The city presents a sight* not to be
forgotten. The towers and spires,® varied’ in char-
acter, the avenues of trees, the quiet college gar-
dens,’ the well-watered valleys® and encircling
hills,” all combine to make Ouxford one of the
fairest® towns in England.

The library, founded in 1602, is entitled’ to
receive a copy “of every book published in the
United Kingdom."

LEICESTER, " the next city of importance on our
route, is ninety-seven miles® distant from the
metropolis.* The town is well built, and is situ-
ated on the banks of the river Soar.” It was of
ancient British origin.® Richard IIT," who passed
through here on his way to the fatal battle of
Bosworth, ” is buried” in the Franciscan convent.

The next point of interest on our way is Nom-
TINGHAM,® which has been a manufacturing city
gor more than six hundred years. It was here
that Richard Arkwright, in 1766, erected his first
spinning-frame.?  Nottingham is supposed to have
been a Celtic settlement,® and first became* im-

1. Sit osv di feimes iunivésiti, asiento de la famosa universidad,

2. 84it, vista. 3. Bpairg, campanarios. 4. Verid, variados.
5. Cusiiet corley gardns, tranguilos jardines del colegio.

8. Udterd viles, regados valles. 7. Ensérelin jils, colinas que los rodean,
8. Férest, mds bellas. 9, Is entditeld, goza del privilegio.

10. Tundited quinden, Reino Unido. 11. Léster.

12. Rut, rula. 18. Mails, millas. 14. Metrorpolis, metropolis.
15, Sor. 16, Enschent britisch Geriyin, antigus origen biitdnico.
17. Richard di zerd, Ricardo I1I.

18. Féital batel osv Bossuerz, faial batalla de Bosworth.
19. Bérid, enterrado. 20. N6stinjam. 21. Arcrait.

2. Bpinin-fréim, mdguina de hilar, 23, Sélticsételment, domieilio celich
24, Bl-quéim, se hizo,
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portant in the ninth century. Roger Mortimer
Earl of March,' and Isabella, widow of Edward,[
II,> were seized® here by Edward III in 1330
[I;h.e town is situated on the declivity* of a rocl;
rising’ above the river Trent.® Though’ the older
streets are narrow and irregular® the new ones are
broad® and contain many fine buildings. Among
then.J are many beautiful modern churches. but
'sp.ecml mention may be made of the Roman éa,th-
olic® cathedral of St. Barnabas," erected in 1849
Hurr,”one of the principal seaports,®is situat-ed
upon the west side™ of the river of the,same name
The streets of the modern quarter® are wide' au(i
regular, and villas” of the wealthier®® classes adorn
the suburbs. The pier affords a delightful prom-
fanade..“’ In 1860 the mayor® of the city presented
it* with a park, which contains life-sized marble
statues™ of her majesty Queen Victoria® and of the
late** Prince Consort.® Hull ranks® as the third port
of the United Kingdom,” being surpassed® by I}?on-

,‘la' Ré*yer_ mdortimer, erl (conde) osv march,
3. ;i:(?ésl?t; u;do o8y éduard di séquend, Tsubel, viuda de Bduaydo IT.
. ) Sitiados, :
?, ggc réisin, roca que se levanta, = mc];ﬁt';';’:f: s
. Don : 3
e Bm&,ﬁfgﬁ. 8 Nss,rm; (;mr{: iréguialar, estrechas & irregulares.
. . Rouman cdzolie, calbli y
ii g:?é,t :;ﬂ;nﬂb:rs, Sem Bernabe. 12 Jal. 13. Sfp(;rts puermtzq’;:?fc‘w
» 0, 15. Cudrter, barrios. Tai ‘
¢ 2 16.
i; Xﬁa&, cm de campo. , 18. "[i}'ég?;?,'a:;l: ’::a
m. nglrtzs ezmgiitful prosmendd, proporeiona un delicioso pase,o f
A ier, alcalde, 21. Prisén i )
e, A ted if, la (presents
2;. .]I:ﬁl;s:;z tx;imrbiel sgﬂchm, estatuas de marmol t,:le g;};:a za:v;m:ﬁ;egaw.

3 cuin vietoria, su maj ] 0 :
T R ¥ vestad la reina Vietoria,
26, Ranes, ocupa el rango.

28, Bfin serpasd, excediendole.
20

2. Prins consort, principe consorte,
27. Tunaited quindem, reino unido.
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don and Liverpool' only. The city existed nearly*
as far back as® the Norman conquest.* Such was
its importance during the reign® of Edward III
that in 1359 it furnished® sixteen ships’ and 466
seamen® for the armament against France.
Continuing our journey through YORKSHIRE' we
reach the county" seat. Yorkshire is famous for
the beauty of its river scenery. '
York is situated on the river Ouse' at its
junction with the Foss.” The cit.y generally
presents an antique appearance, i Wlﬂ} narrow,
picturesque® streets, the remains of ancient wa]'ls,
and many churches and other buildings of consid-
erable® architectural” interest. It became® the
military” capital and head-quarters™ of the Roman
power in Britain.” The first emperor to t-a.1§e. up
his residence in York was Adrian® when he visited
Britain in 120. Constantius Chlorus® died* here
in July, 306, and his son, Constantine the Great,”
was thereupon® inaugurated” Roman Emperor.”
NEWCASTLE-UPON-TYSNE,® a town in the county

1. Liverpul. 2, Nivlet, eqsi.
3. As far bac as (tan lejos atrds como), desde el tiempo de.
4, Di n6rman eoncuest, la conguista normandd. 5. Réin, reino.
6. Femischd, proporeiond. 7. Schips, bugues. 8. Bimen, marineros,
9, Yoreshir, 10, Cauntei, condado. 11, Us, 12 Yéncsche:‘a, empalme.
13. Fos. 14. Apirans, apariencid. 15, Piccheréso, pzwrtov.-esccza.
16. Cosnsiderebel, considerable. 17. Arquiteccheral, de arquitectura,
18, Biquém, lego G ser. 19, Militeri,  20. Jed-cudrtets, cuariel general
91. Roman pauer in briten, poder romano en Brelaiic.
22, ¥idrian, Adridn, 93, Constanschies clores,
25, Constantin di gréit, Constantine el grande.

. Derepdon, en consecuencia,
Ezg. Inng:im:éitad, inaugurado. 28. Bmperer, emperador.
29, Nideasel-epon-tain, Newcastle (Castillo Nuevo) sobre (el vio) Tyne.

24, Daid, murio.
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of Northumberland,' next invites our attention,*
and is situated on the north bank of the river.
The important town of Gateshead,® on the south
shore, ‘is connected with Newcastle by three bridges.
Newcastle owes’ its prosperity to its advantageous
position on a tidal river® and the immense deposits”
of coal in the neighborhood.®

Our next journey will be to BERWICK-ON-
Tweep,” which is one of the four walled towns®
remaining in England. This old city recalls many
historical incidents."! Here was enacted” the long
struggle’ between the Scots and Saxons' for the
possession of Lothian.® :

EpiNBURGH," the ancient capital of Scofland, is
our next stopping place. The main feature” of
the city is the castle, which includes buildings
of very diverse dates.”® The oldest is St. Margaret's
Chapel,” an interesting relic belonging®- to the
reign of Queen Margaret’s youngest son, David I.#
Here also are the apartments® occupied by the

1. Norzémberland. 2. Invaits duer aténschen, llama nuestra atencitn.

8, Guéitsjed. 4. Sehor, orilla. 5. Ous, debe.

6. Taidal river, vio con marea. 7. Diposits, depbsitos,

8. Néiberjud, vecindead.

9. Beraic-osn-tuid, Berwick sabre (el 1io) Tiweed.

10. U6ld tauns, ciudades anivralladas.

11. Ricols méni jistrical tisidents, vecuerda muchos incidentes historicos.

12. Endoted, efectudda, decretadea. 13. Stréguel, hucha.

14. Baesens, sqjones. 15. Lozian.

16. Bdinbere, Edimburgo.

17. Méin ficher, principal distintivo, rasgo)cardoter.

18. Divess déits, fechas diversas.

19, ‘Béint margarets chépel, la capilla de Sonta Margariti.

20. Bil6nin, perteneciente.

21. Rein 0y cuin mérgarets yénguest sen, dévid di ferst, reinado de David T,
hijo menor de la reina Margarita. 22, Apdrtments, habitaciones.
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regent Marie de Guise' and her royal fla.ughter,’
Queen Mary Stuart,®also the room in which James'
VI of Scotland and T of England was born. There
is a part of the royal palace, erected by James IV
and James V and includes the apartments of Que{?n
Mary, where the murder of Rizzio occurred in
1566. Some monuments and statues’ adorn the
city, the most remarkable being that of Sir.Walter
Scott,® erected by public subscription. Edinburgh
really compares to advantage’ with the most beau-
tiful® capitals of Europe.

In an hour and a quarter we find ourselves

in GrasGow,’ which, unlike" its sister city, is not

very rich in history. Its real history—the history
of its commerce and industries"—hardly” dates
farther back® than the beginning of the last cent-
ury, when the union of England and Scotl.and
roused™ the trading spirit” of its inhabitants into
activity. Next to London it is the most populous
city in Great Britain.

A short journey by steamer brings us to BEL-
rast, the first town we shall visit during our
trip through? Ireland.”® At the beginning of the
sixteenth century it was a mere fishing village,”
but by the commencement of the eighteenth it was

2. Dotet, hija.
4, Yéims, Jainie.

1. Marf de guis, Maria de Guisa,
8. Méri stitart, Maria Estuardo.
B. Btachus, estaluas. 6. T6lter scort. . 4 Advant.eiy, ?enmg‘a.
8, Bintiful, hermosas. 9. Glasgou. 10. Eﬂlﬁ'}c, diferente.
11. Cosmers and indestris, comereio & industrigs, 12, Jardlel, escasamente.
13. Farder bac (mds lejos alrds), anterior. 14, Ransd, se levantd.

16. Tréidin spirit, espiritu de lrdfico. 16. Bélfast. 17. Zru, @ través de.
18. Aiarland, Irlanda. 19. Figcehin viley, pueblo de pesea.
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a handsome and populous town and the chief man-
ufacturing and commercial center of the North of
Ireland. It cannot boast! of many architectural
beauties, as its people have been too deeply® ab-
sorbed in commercial affairs.

We now come to LoNGFORD,*in the inland* county
of Leinster.® The ancient name of the town was
Athfada,’® and it is said to occupy the site of a mon-
astery founded by St. Idus, a disciple of St. Patrick.’

We then reach DubLin,? the capital city of Ire-
land. The river Liffey® flows through the center,
from west to east, and the bridges" connect long
lines of streets from north to south. Sackville"
street is its finest avenue,”

The journey from Ireland’s capital® to LiMer-
IcK' is one hundred and twenty miles.® There
1$ & fradition that it was visited by St. Patrick in
the fifth century. Its cathedral a cruciform struc-
ture’ in the Gothic style,"” founded in 1180, is its
principal feature.

Cork is worthy™ a short visit while® on our way to
Queenstown.” Not very long since® it was known

1. Boust, jactarse. 2, Tu dfple, demasiado profundamente.
3. Loénford, 4. Véase pagina 213, nota 4.
6. Caunti o*v linster, condado de Leinster. 6. Azfada,
7. Béint 1des, e disaipel osv seint patrie, San Idus, discipulo de San Patricio
8, Deblin. 9. Lifet. 10. Briyes, puentes. 11. Bdevil,
. Fainest dveniu, mejor avenida,
. Aiarlands eapital, la capital de Trianda.
. Ugn jéndred and tuénti mails, 120 millas.
. Crasiform stréccher, consiruceion erueiforme (de forma de eruz),
. Gbzie stail, estilo gotico, 18. Uadel, digno de.
. Juadl, mientras,
. Ow duer uél tu cufnstaun, en nuestro camino d Queenstown,
. Nowt véri lon sins, no hace mucho tiempo.

14. Limerle.
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as' the second city of Ireland, but lately has been
surpassed by Belfast in population, wealth® and
commerce.

A short run® of thirteen miles brings us to
Querxstown, formerly called the Cove of Cork,*
picturesquely situated on the slope’ of an eminence
above the harbor.® On account of the mildness’
of the climate® it is much frequented by invalids.’
A fine promenade over a mile in length" ¢onnects
it with RusHBROOK, " a favorite watering-place.”

Other trips might be made to the different lakes,
with which Ireland abounds," but our time being
limited we again® take the steamer to England by
way of'"

Liverroor," the principal port of the world. Its
system of docks® is unequaled.” The suburbs
contain many splendid residences. The crowning
structure is St. George’s Hall,* a beautiful speci-
men® of modern architecture. '

CuEesTER,” the capital of the county of Cheshire,”
is of Roman origin.* Tt is divided into four

1. It uds noéun as, era conocida como,
3. Schott ren, pequeita carrera.

2. Uélz, rigueza.
4. Couv osv core, ensenada de Cork.
5, Bloup, declive, 6. Jarher, puerto. 7. Mdildnes, benignidad.
8. Claimet, clima, 9, Invalids, enfermos (invdlidos).
10. E fain pro=mendd, wn precioso puaseo.
11. Ouver e mail in lenz, de mds de unag milla de largo.
12. Reschbrue (arroyo de juncos).
13. Féivorit uoterin pléis, favorilo sitio de bafios. 14. Absunds, abundua.
15. Eguén, oira vez, 16. Bai néi ovv, via de. 17. Léverpul,
18, Doscs, muelles.
19, Ts enfcuald, no tiene rival,
20. Seint yoryes jol, portico de San Jorge.
21. Spésimen, muestra. 22, Chéster,
23. Caunte! osy ehéschir, condade de Cheshire, 24, Oriyen, origen.
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blocks' by the four principal streets. A visit
should be made to the Grosvenor Bridge,® the
largest in Europe, except® the one over the
Danube.*

From here a short journey brings us to CARDIFF
(Wales),” so well known historically.® Its ancient
walls and gates” and the old church of St. Mary
have been washed away® by the sea.

A short sail’ across the Bristol Channel® brings
us to the city of Brisror, which in 1838 was the
first city in the kingdom™ to establish steam com-
munication with the United States.

The sheltered" position of BaTe™ renders the cli-
mate mild and agreeable.® It possesses several
springs'® whose waters are very beneficial. It is
the most fashionable” watering-place in England.

The next city of note on our route’® is SALISBURY, "
a town situated in a valley at the confluence® of
four rivers.

SourHAMPTON,™ a seaport on the south coast at
the mouth of the river Test,” dates from the Nor-
man conquest.® It possesses one of the finest of

1. Bloses, manzanas 6 cuadras.

2. Grévener briy, puenie de Grosvenor.
4. Déaninb, Danwubio.

6. Jistoricalel, historicamente.

8. Udscht auéi, barridas (por las olas),
9. Béil, viaje por mar. 10. Bristel chénel, canal de Brisiol,
11, Quindem, reino.

12. Stim comiuniquéschen, comunicacion por vapor:

13. Behélterd, abrigado. 14. Baz.

15. Maild and agriabel, apacible y agradable. 16, Bprins, manantioles
17, Féschenebel, ¢ la moda. 18, Rut, rula. 19, Bo6lsberi.
20. Comfluens, confluencia, 21. Sauzampten, 22. Test,

23. N6man concuest, conquiste normande,

3. Eesépt, d excepeiin de.
5. Cardif, néils (Gales).
7. Guéits, puertus (de una eiudad).
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natural harbors and has the advantage of a double
tide.! There are many remains of the town walls
built in the time of Richard II. One of the princi-
pal lines of transatlantic steamers’ runs from
here, and in these days of fast sailing® the voyage
to New York can be made in seven days.

Across the Solent' can be seen the little ISLE oF
WicHT,? in the English Channel, remarkable for
its mild climate and its extreme beauty in natural
scenery. It is the fashionable resort of the English
aristocracy.® Cowges, VENTNOR and RYDE are all
well known watering-places on the coast, and tow-
ering high above® all is Osborne,® the summer resi-
dence of Queen Victoria.

1. Débel taid, doble mared.

2. Transatldntic stimers, vapores trasatldnticos.

8. Fast séilin, rdpida navegacion,

4. Acros di s6lent, al oiro lado de Solent. Asf se llama la poreion ceste del
estrecho entre la isla de Wight y el continente de Inglaterra.

5. il otv udit, ista de Wight. 6. Aristoterasi, aristocracia.

7. Caus, véntnorand raid, 8. Tauerin jai abév ol, domindndolo todo.

9. Grsbomn.
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EIGHTEENTH LESSON.

The Body,!

Head (jed), the members (mémbe's), cabezd, los miembros.
The legs® (legs), the arms (a'ms), las piernas, los brazos.
The elbow (€l-bou), the fist (fist), . e codo, el pufio.
Hand (jand), fingers (fin-gue's), . mano, dedos.
Thumb (zem), index (in-dex), . . dedo pulgar, idice.
MEiddle (mi-del), ring (rin), . del medio, anular.
L1‘ttle finger (li-tel), toes (tous), . menique, dedos del pie.
Right (left) hand (rait (left) jand), mano derecha(izquierda).
The nails (néils), the hair (je), . las uitas, el cabello 6 pelo.
Forehead (f6*red), temples (témpels), frente, sienes,
Face (f6is), the features (fi-che’s), . carda, las facciones.
Eyes (diis), eyelashes (di-la-sches), . gjos, pesf;mas.
Eyebrows (si-braus), eyelids (i-lids), eejas, parpados.
Ears (is), nose (nous), cheeks (chics), orejas, nariz, mejillas.
The mouth (mduz), the lips (lips), la boca, los labios.
Tongus (ten), roof of the mouth (ruf), lengua, paladar.
Teeth? (tiz), molar teeth® (mou-lar), dientes, muelas.
The chin* (chin), the beard! (bird), . la barba.
Mustache (mes-tdsch), whiskers,®  bigote, patillas.
The throat (zrout), the neck (nec), lagarganta, el cuello.
Back (bae), shoulders (sehoul-dets), espalda, hombros,
Chest_(chest), bosom® (bli-sem), .  pecho, seno.
The ribs’ (ribs), the side® (sdid), . las costillas, el costado.
Lungs (Iens), nerves (ne'vs), pulmones, nervios.
:t;;ﬂl?:hr(slgé-mac), bowels (bdu-els), estomago, intestinos.
T rver (li-ve), the heart (jat), el Migado, el corcizon.

k Bemﬂ .(ven.s}, the blood (bled), . las venas, la sangre.
8kin® (squin), bones (bouns), eutis 6 peliejo, huesos.

1. Di héwdei, el cuerpo,
g: g:lgén ]se llaman lmbs (lims), palabra m4s admitida en soctedad.
4 Uh.n bgubares Tespectivos son faoth (tuz) y molar tooth.
en aque]l, arba, parte de la cara debajo de la boca; beard, pelo que nace
2 & parte d_e la cara y en lag mejillas. 5. Juis-quers,
7- Bc.:sam of @ shirt, pechera de camisa,
o Ribs, los huesos de las costillas; chops, 1a carne para comer de las
mas, 8. Side, costado 6 lado, 9. Véase pédg, 116, nota 4,




